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Ulmendrainage, PP DN/OD 250 in Betonbett

Drenaggio acque di falda, PP DN/OD 250 posato

su calcestruzzo

Innenliegendes Fugenband, b ≥320mm

Giunto interno con waterstop, b ≥320mm

Raumfreihaltung für Anlagen

Spazio libero per impianti

Trennwand Löschwasserbehälter, bewehrt

Parete divisoria vasca antincendio, armata

Holmleiter

Scala alla marinara

Verrohrte Bohrung

Foro munito di tubo

Absetzbecken

Sedimentatore

Schieber DN 125

Valvola a saracinesca DN 125

Entleerung, Edelstahl, DN 125

Svuotamento, acciaio inossidabile, DN 125

Pumpensumpf 0,50x0,50m

Pozzetto di aggottamento 0,50x0,50m

Mauerkragen

Collare tubo

Abstandhalter

Distanziatore

Notüberlauf, Edelstahl, DN 125

Sfioratore di emergenza

acciaio inossidabile, DN 125

Ablauf, Edelstahl, DN 75/DN 125

Scarico, acciaio inossidabile, DN 75/DN 125

Flucht- und Rettungsraum 3.00m/2.20m

Via di fuga e soccorso 3.00m/2.20m

Löschwasserleitung, GJS nach EN 545 DN 200

Condotta impianto idrico antincendio, tubi in ghisa sferoidale

(GJS sec. EN 545) DN 200

Zuleitung  Edelstahl DN 75 zu Löschwasserbehälter

Tubo di adduzione in acciaio inossidabile DN 75 verso

vasca antincendio

Löschwasserleitung Erkundungsstollen DN 190

Condotta impianto idrico antincendio cunicolo esplorativo

DN 190

2x (redundante) Pumpen, DP 5 Bar, 3000 I/min, 25 kW

2x pompe (ridondanti), DP 5 Bar, 3000 I/min, 25 kW
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